
Hotărârea Curții (Camera șaptea) din 18 iulie 2007 (cerere
având ca obiect pronunțarea unei hotărâri preliminare
formulată de Hoge Raad der Nederlanden) — Op- en
Overslagbedrijf Van der Vaart B.V./Staatssecretaris van

Financiën

(Cauza C-402/06) (1)

(Tarif Vamal Comun — Clasificare tarifară — Nomenclatura
Combinată — Produs obținut din coagularea laptelui și extra-

gerea unei părți importante de zer)

(2007/C 211/15)

Limba de procedură: olandeza

Instanța de trimitere

Hoge Raad der Nederlanden

Părțile din acțiunea principală

Reclamant: Op — en Overslagbedrijf Van der Vaart B.V.

Pârât: Staatssecretaris van Financiën

Obiectul

Cerere având ca obiect pronunțarea unei hotărâri preliminare —
Hoge Raad der Nederlanden — Interpretarea anexei I la Regula-
mentul (CE) nr. 1734/96 al Comisiei din 9 septembrie 1996 de
modificare a anexei I la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al
Consiliului privind Nomenclatura tarifară și statistică și Tariful
Vamal Comun (JO L 238, p. 1) — Produs obținut prin coagu-
larea laptelui și extragerea unei părți importante de zer conți-
nând în proporție de 2 % proteine de zer care au fost descom-
puse prin acțiunea unei enzime adăugate în timpul procesului
de uscare de 24 până la 36 de ore.

Dispozitivul

1) Poziția 0406 din Nomenclatura Combinată care figurează în
anexa I la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al Consiliului din
23 iulie 1987 privind Nomenclatura tarifară și statistică și Tariful
Vamal Comun, astfel cum a fost modificat de Regulamentul (CE)
nr. 1734/96 al Comisiei din 9 septembrie 1996, trebuie interpre-
tată în sensul că se poate clasa la această poziție un produs, precum
cel din acțiunea principală, obținut din lapte coagulat, din care a
fost eliminată o mare parte din zer și al cărui conținut de proteine
serice a fost redus, prin acțiunea unei enzime, la 2 % din cantitatea
totală a proteinelor în cursul unui proces de uscare de 24 până la
36 de ore și compus din cazeină și din peste 50 % umiditate.

2) Subpoziția 0406 20 90 din Nomenclatura Combinată trebuie
interpretată în sensul că se poate clasa la această subpoziție un
produs, precum cel din acțiunea principală, care conține peste 50 %
umiditate și mai puțin de 1 % materii grase, care este măcinat în
granule regulate de 2 până la 4 mm și care este destinat utilizării

în fabricarea de garnituri de pizza și în prepararea sosurilor cu
brânză.

(1) JO C 310, 16.12.2006.

Hotărârea Curții (Camera șasea) din 18 iulie 2007 —
Comisia Comunităților Europene/Republica Austria

(Cauza C-517/06) (1)

(Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — Direc-
tiva 2003/98/CE — Reutilizarea informațiilor din sectorul

public — Netranspunerea în termenul prevăzut)

(2007/C 211/16)

Limba de procedură: germana

Părțile

Reclamantă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: G.
Braun și E. Montaguti, agenți)

Pârâtă: Republica Austria (reprezentant: E. Riedl, agent)

Obiectul

Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — Absența
adoptării, în termenul prevăzut, a tuturor actelor necesare
pentru a se conforma Directivei 2003/98/CE a Parlamentului
European și a Consiliului din 17 noiembrie 2003 privind reutili-
zarea informațiilor din sectorul public (JO L 345 din 31 decem-
brie 2003, p. 90)

Dispozitivul

1) Întrucât nu a adoptat, în termenul prevăzut, toate actele cu putere
de lege și administrative necesare transpunerii Directivei
2003/98/CE a Parlamentului European și a Consiliului din
17 noiembrie 2003 privind reutilizarea informațiilor din sectorul
public, în legislația landurilor Styria și Salzburg, Republica Austria
nu și-a îndeplinit obligațiile care îi revin în temeiul acestei directive.

2) Obligă Republica Austria la plata cheltuielilor de judecată.

(1) JO C 42, 24.2.2007.
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